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PRILOZI 

  

DELEGIRANOJ UREDBI KOMISIJE (EU) .../... 

o dopuni Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu 

objavljivanja povlaštenih informacija u dugotrajnim procesima i odgode objavljivanja 

 



 

HR 1  HR 

PRILOG I.  

Netaksativni popis konačnih događaja ili konačnih okolnosti u dugotrajnim procesima iz 

članka 17. stavka 12. točke (a) Uredbe (EU) br. 596/2014 

Broj Dugotrajni proces Konačni događaji ili 

konačne okolnosti 

Trenutak objave 

A Strategija poslovanja 

1 Sporazumi (uključujući 

stjecanje ili otpuštanje 

relevantne imovine ili 

društava kćeri) 

Potpisivanje sporazuma ili 

jednakovrijednog akta s 

obvezujućim učinkom 

 

Što je prije moguće nakon 

potpisivanja sporazuma ili 

jednakovrijednog akta s 

obvezujućim učinkom 

2 Spajanja  Odobrenje nacrta uvjeta za 

spajanje 

 

Što je prije moguće nakon 

što upravljačko tijelo 

izdavatelja odobri nacrt 

uvjeta za spajanje kako je 

navedeno u članku 91. 

stavku 2. Direktive (EU) 

2017/1132 Europskog 

parlamenta i Vijeća1 

3 Velike korporativne 

reorganizacije 

Odluka o korporativnoj 

reorganizaciji 

Što je prije moguće nakon 

što upravljačko tijelo 

izdavatelja donese konačnu 

odluku o provedbi 

korporativne reorganizacije 

4 Dobrovoljan raskid bitnog 

sporazuma koji pokrene 

izdavatelj 

Odluka o raskidu bitnog 

sporazuma 

 

Što je prije moguće nakon 

što upravljačko tijelo 

izdavatelja donese odluku o 

raskidu bitnog sporazuma  

B Struktura kapitala, dividende i plaćanje kamata 

5 Povećanje kapitala  Odluka o povećanju 

kapitala 

Što je prije moguće nakon 

što upravljačko tijelo 

izdavatelja donese konačnu 

odluku o povećanju 

kapitala 

6 Izdavanje novih 

instrumenata 

Odluka o izdavanju novih 

instrumenata 

Što je prije moguće nakon 

što upravljačko tijelo 

izdavatelja donese konačnu 

odluku o izdavanju novih 

instrumenata 

 
1 Direktiva (EU) 2017/1132 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. lipnja 2017. o određenim aspektima 

prava društava (SL L 169, 30.6.2017., str. 46., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1132/oj). 
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7 Otkup dionica  Odluka o otkupu dionica Što je prije moguće nakon 

što upravljačko tijelo 

izdavatelja donese konačnu 

odluku o otkupu dionica 

8 Konverzija instrumenata  Odluka o konverziji 

instrumenata 

Što je prije moguće nakon 

što upravljačko tijelo 

izdavatelja donese konačnu 

odluku o konverziji 

instrumenata 

9 Dividende Odluka o predlaganju 

raspodjele dividendi ili 

promjene politike 

dividendi dioničarima 

 

Što je prije moguće nakon 

što upravljačko tijelo 

izdavatelja donese odluku o 

podnošenju raspodjele 

dividendi ili promjene 

politike dividendi 

dioničarima na odobrenje 

10 Odgoda ili poništenje 

plaćanja kamata ili otplate 

glavnice  

Odluka o odgodi ili 

otkazivanju plaćanja 

kamata ili otplate glavnice  

Što je prije moguće nakon 

što upravljačko tijelo 

izdavatelja donese odluku o 

odgodi ili otkazivanju 

plaćanja kamata ili otplate 

glavnice 

C Financijske informacije 

11 Financijski izvještaji ili 

financijski izvještaji za 

međurazdoblja 

 

Potvrda ili odobrenje 

financijskih rezultata 

Što je prije moguće nakon 

što upravljačko tijelo 

izdavatelja potvrdi ili 

odobri financijske rezultate 

12 Prognoze Potvrda ili odobrenje 

prognoza  

Što je prije moguće nakon 

što upravljačko tijelo 

izdavatelja potvrdi ili 

odobri prognoze 

D Korporativno upravljanje 

13 Imenovanje ili razrješenje 

članova upravljačkog tijela 

izdavatelja ili 

rukovoditelja na ključnim 

funkcijama 

Odluka o imenovanju ili 

razrješenju 

Što je prije moguće nakon 

što upravljačko tijelo 

izdavatelja donese odluku o 

imenovanju ili razrješenju 

člana upravljačkog tijela 

izdavatelja ili rukovoditelja 

na ključnim funkcijama 

14 Bitne izmjene statuta ili 

pravilnika 

Odluka o predlaganju 

bitnih izmjena statuta 

Što je prije moguće nakon 

što upravljačko tijelo 
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izdavatelja ili pravilnika 

dioničarima 

izdavatelja donese odluku o 

podnošenju bitnih izmjena 

statuta ili pravilnika 

dioničarima na odobrenje 

E Intervencije javnih tijela  

15 Zahtjev za izdavanje 

dozvole ili odobrenja 

Zahtjev za izdavanje 

dozvole ili odobrenja 

Što je prije moguće nakon 

što izdavatelj nadležnom 

tijelu podnese zahtjev za 

izdavanje dozvole ili 

odobrenja  

16 Izdavanje ili odbijanje 

izdavanja dozvole ili 

odobrenja 

 

Izdavanje ili odbijanje 

izdavanja dozvole ili 

odobrenja 

Što je prije moguće nakon 

što izdavatelj od nadležnog 

tijela primi službenu 

obavijest o izdavanju 

dozvole ili odobrenja ili o 

odbijanju njegova zahtjeva 

za izdavanje dozvole ili 

odobrenja, čak i ako su na 

temelju zahtjeva izdavatelj i 

nadležno tijelo razmijenili 

preliminarne informacije ili 

nacrte odluka koji se sami 

po sebi mogu smatrati 

povlaštenim informacijama 

ili ako se na odluku može 

podnijeti žalba ili je žalba 

podnesena 

17 Oduzimanje dozvole ili 

odobrenja 

 

Oduzimanje dozvole ili 

odobrenja 

Što je prije moguće nakon 

što izdavatelj od nadležnog 

tijela primi službenu 

obavijest o oduzimanju 

dozvole ili odobrenja, čak i 

ako su izdavatelj i nadležno 

tijelo prethodno razmijenili 

preliminarne informacije ili 

nacrte odluka koji se sami 

po sebi mogu smatrati 

povlaštenim informacijama 

ili ako se na odluku može 

podnijeti žalba ili je žalba 

podnesena 

18 Zahtjev za priznavanje 

prava intelektualnog 

vlasništva  

Zahtjev za priznavanje 

prava intelektualnog 

vlasništva  

Što je prije moguće nakon 

što izdavatelj nadležnom 

tijelu podnese zahtjev za 

priznavanje prava 
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intelektualnog vlasništva 

19 Priznavanje prava 

intelektualnog vlasništva 

Obavijest o priznavanju ili 

nepriznavanju prava 

intelektualnog vlasništva 

Što je prije moguće nakon 

što izdavatelj od nadležnog 

tijela primi službenu 

obavijest o priznavanju ili 

nepriznavanju prava 

intelektualnog vlasništva, 

čak i ako su izdavatelj i 

nadležno tijelo na temelju 

zahtjeva za priznavanje 

prava intelektualnog 

vlasništva razmijenili 

preliminarne informacije ili 

nacrte odluka koji se sami 

po sebi mogu smatrati 

povlaštenim informacijama 

ili ako se na odluku može 

podnijeti žalba ili je žalba 

podnesena 

20 Zahtjev za izdavanje 

odobrenja za stavljanje 

proizvoda na tržište  

Zahtjev za izdavanje 

odobrenja za stavljanje 

proizvoda na tržište  

Što je prije moguće nakon 

što izdavatelj nadležnom 

tijelu podnese zahtjev za 

izdavanje odobrenja za 

stavljanje proizvoda na 

tržište 

21 Odobrenje za stavljanje 

proizvoda na tržište 

Odobrenje za stavljanje 

proizvoda na tržište 

Što je prije moguće nakon 

što izdavatelj od nadležnog 

tijela primi službenu 

obavijest o dodjeli 

odobrenja za stavljanje 

proizvoda na tržište ili o 

odbijanju zahtjeva za 

stavljanje proizvoda na 

tržište, čak i ako su na 

temelju zahtjeva izdavatelj i 

nadležno tijelo razmijenili 

preliminarne informacije ili 

nacrte odluka koji se sami 

po sebi mogu smatrati 

povlaštenim informacijama 

ili ako se na odluku može 

podnijeti žalba ili je žalba 

podnesena 

22 Medicinska/klinička 

ispitivanja farmaceutskih 

proizvoda  

Zaključak 

medicinskih/kliničkih 

ispitivanja 

Što je prije moguće nakon 

što izdavatelj završi 

medicinska/klinička 
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ispitivanja 

23 Odobrenje za stavljanje 

medicinskih/farmaceutskih 

proizvoda na tržište 

Odobrenje za stavljanje 

medicinskih/farmaceutskih 

proizvoda na tržište 

Što je prije moguće nakon 

što izdavatelj od nadležnog 

tijela primi službenu 

obavijest o konačnoj odluci 

(o odbijanju ili odobrenju 

zahtjeva za odobrenje), čak 

i ako su izdavatelj i 

nadležno tijelo na temelju 

zahtjeva za odobrenje 

stavljanja 

medicinskog/farmaceutskog 

proizvoda na tržište 

razmijenili preliminarne 

informacije ili nacrte 

odluka koji se sami po sebi 

mogu smatrati povlaštenim 

informacijama ili ako se na 

odluku može podnijeti 

žalba ili je žalba podnesena 

24 Sudjelovanje u postupku 

javne nabave 

Dodjela ugovora Što je prije moguće nakon 

što izdavatelj od nadležnog 

tijela primi službenu 

obavijest da mu je 

dodijeljen ugovor, čak i ako 

su izdavatelj i javno tijelo 

na temelju sudjelovanja u 

postupku javne nabave 

razmijenili preliminarne 

informacije ili nacrte 

odluka koji se sami po sebi 

mogu smatrati povlaštenim 

informacijama ili ako se na 

odluku može podnijeti 

žalba ili je žalba podnesena 

25 Predstečajni postupak / 

postupak restrukturiranja 

Odluka o pokretanju 

predstečajnog postupka ili 

sklapanju sporazuma s 

vjerovnicima  

U postupcima pod 

nadzorom suda, što je prije 

moguće nakon što 

upravljačko tijelo 

izdavatelja donese odluku o 

podnošenju zahtjeva za 

pokretanje predstečajnog 

postupka / postupka 

restrukturiranja 

U postupcima koji nisu pod 

nadzorom suda, što je prije 

moguće nakon što 
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upravljačko tijelo 

izdavatelja potpiše 

sporazum s vjerovnicima ili 

sklopi bilo koji drugi 

dogovor predviđen za 

predstečajni postupak 

26 Nesolventnost Podnošenje zahtjeva za 

pokretanje postupka u 

slučaju nesolventnosti 

Što je prije moguće nakon 

što upravljačko tijelo 

izdavatelja donese odluku o 

podnošenju zahtjeva za 

pokretanje postupka u 

slučaju nesolventnosti 

F Kreditne institucije, društva za osiguranje i društva za reosiguranje 

27 Nadzorna provjera i 

ocjena iz članka 97. 

Direktive 2013/36/EU 

Europskog parlamenta 

i Vijeća2  

Službena odluka 

nadležnog tijela  

Što je prije moguće nakon 

što kreditna institucija 

primi konačnu odluku 

nadležnog tijela o postupku 

nadzorne provjere i ocjene, 

čak i ako su izdavatelj i 

nadležno tijelo prethodno 

razmijenili preliminarne 

informacije ili nacrte 

odluka koji se sami po sebi 

mogu smatrati povlaštenim 

informacijama 

28 Smanjenje regulatornog 

kapitala u skladu s 

člankom 77. Uredbe (EU) 

575/2013 Europskog 

parlamenta i Vijeća3 

Službena odluka 

nadležnog tijela o 

odobrenju smanjenja 

regulatornog kapitala  

Što je prije moguće nakon 

što je kreditna institucija 

obaviještena da je nadležno 

tijelo odobrilo smanjenje 

regulatornog kapitala, čak i 

ako su izdavatelj i nadležno 

tijelo prethodno razmijenili 

preliminarne informacije ili 

nacrte odluka koji se sami 

po sebi mogu smatrati 

povlaštenim informacijama 

29 Priprema mjere sanacije, 

uključujući sve odluke ili 

Odluka sanacijskog tijela 

o poduzimanju mjere 

Što je prije moguće nakon 

objave odluke sanacijskog 

 
2 Direktiva 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 26. lipnja 2013. o pristupanju djelatnosti 

kreditnih institucija i bonitetnom nadzoru nad kreditnim institucijama, izmjeni Direktive 2002/87/EZ te 

stavljanju izvan snage direktiva 2006/48/EZ i 2006/49/EZ (SL L 176, 27.6.2013., str. 338., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2013/36/oj). 
3 Uredba (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 26. lipnja 2013. o bonitetnim zahtjevima 

za kreditne institucije i o izmjeni Uredbe (EU) br. 648/2012 (SL L 176, 27.6.2013., str. 1., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/575/oj). 
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mjere koje je nadležno ili 

sanacijsko tijelo donijelo 

do donošenja odluke o 

poduzimanju mjere 

sanacije  

sanacije u skladu s 

člankom 82. stavcima 1. i 

2. Direktive 2014/59/EU 

Europskog parlamenta i 

Vijeća4 ili člankom 64. 

Direktive (EU) 2025/1 

Europskog parlamenta i 

Vijeća5 

tijela u skladu s člankom 

83. stavkom 4. Direktive 

2014/59/EU ili člankom 65. 

stavkom 3. Direktive (EU) 

2025/1 

30 Postupci u slučaju 

nesolventnosti u skladu s 

primjenjivim nacionalnim 

pravom  

Odluka nadležnog tijela u 

skladu s primjenjivim 

nacionalnim pravom  

Što je prije moguće nakon 

što se institucija obavijesti 

o odluci nadležnog tijela u 

skladu s primjenjivim 

nacionalnim pravom  

G Sudski postupci, sankcije i isključenja iz trgovanja 

31 Upravni postupci  Odluka nadležnog tijela Što je prije moguće nakon 

što nadležno tijelo službeno 

obavijesti izdavatelja o 

konačnoj odluci koju je 

donijelo na temelju 

relevantnih istraga, čak i 

ako su izdavatelj i nadležno 

tijelo prethodno razmijenili 

preliminarne informacije ili 

nacrte odluka koji se sami 

po sebi mogu smatrati 

povlaštenim informacijama 

ili ako se na odluku može 

podnijeti žalba ili je žalba 

podnesena 

32 Mjere predostrožnosti u 

okviru sudskih postupaka 

u svojstvu tužitelja ili 

tuženika  

Odluka tijela ili suda Što je prije moguće nakon 

što je izdavatelj obaviješten 

o odluci o mjerama 

predostrožnosti, čak i ako 

se na odluku može 

podnijeti žalba ili je žalba 

podnesena 

 
4 Direktiva 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o uspostavi okvira za 

oporavak i sanaciju kreditnih institucija i investicijskih društava te o izmjeni Direktive Vijeća 

82/891/EEZ i direktiva 2001/24/EZ, 2002/47/EZ, 2004/25/EZ, 2005/56/EZ, 2007/36/EZ, 2011/35/EU, 

2012/30/EU i 2013/36/EU te uredbi (EU) br. 1093/2010 i (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta 

i Vijeća (SL L 173, 12.6.2014., str. 190., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/59/oj). 
5 Direktiva (EU) 2025/1 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. studenog 2024. o uspostavi okvira za 

oporavak i sanaciju društava za osiguranje i društava za reosiguranje i o izmjeni direktiva 2002/47/EZ, 

2004/25/EZ, 2007/36/EZ, 2014/59/EU i (EU) 2017/1132 te uredaba (EU) br. 1094/2010, (EU) 

br. 648/2012, (EU) br. 806/2014 i (EU) 2017/1129 (SL L, 2025/1, 8.1.2025., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2025/1/oj). 
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33 Sudski postupci  Odluka tijela ili suda Što je prije moguće nakon 

što je izdavatelj obaviješten 

o odluci, čak i ako se na 

odluku može podnijeti 

žalba ili je žalba podnesena 

34 Postupci za određivanje 

iznosa sankcija  

Odluka o izricanju 

sankcija 

Što je prije moguće nakon 

što je izdavatelj obaviješten 

o odluci o izricanju 

sankcije, čak i ako se na 

odluku može podnijeti 

žalba ili je žalba podnesena 

35 Isključenja iz trgovanja  

 

 

Odluka o isključenju iz 

trgovanja  

U slučaju dobrovoljnog 

isključenja iz trgovanja, što 

je prije moguće nakon što 

upravljačko tijelo 

izdavatelja donese konačnu 

odluku o isključenju iz 

trgovanja  

Ako nadležno tijelo ili 

mjesto trgovanja donese 

odluku o isključenju iz 

trgovanja, što je prije 

moguće nakon što 

izdavatelj primi službenu 

obavijest o toj odluci, čak i 

ako su izdavatelj i nadležno 

tijelo ili mjesto trgovanja 

prethodno razmijenili 

preliminarne informacije ili 

nacrte odluka koji se sami 

po sebi mogu smatrati 

povlaštenim informacijama 

 



 

HR 9  HR 

PRILOG II.  

Netaksativan popis situacija u kojima su povlaštene informacije u suprotnosti s 

najnovijom javnom objavom ili drugom vrstom komunikacije iz članka 17. stavka 12. 

točke (b) Uredbe (EU) br. 596/2014 

Broj Situacija 

1 Povlaštene informacije o bitnoj promjeni prognoza, financijskih rezultata ili 

poslovnih ciljeva kako su prethodno objavljeni ili priopćeni (kao što su 

upozorenja o dobiti ili neočekivane zarade)  

2 Povlaštene informacije o bitnoj promjeni okolišnog ili socijalnog učinka 

projekta ili proizvoda kako je prethodno objavljen ili priopćen (kao što su 

neispunjeni okolišni ciljevi)  

3 Povlaštene informacije o financijskoj održivosti izdavatelja / sudionika na 

tržištu emisijskih jedinica ako su prethodno objavljene ili priopćene bitno 

različite informacije o njegovim financijskim uvjetima (kao što je potreba za 

povećanjem kapitala ili izvanrednim izdavanjem obveznica).  

4 Povlaštene informacije o činjenici da prethodno objavljeni ili priopćeni 

rezultati ili rokovi za proizvod ili projekt u razvoju neće biti ispunjeni  

5 Povlaštene informacije o bitnoj promjeni strukture kapitala kako je 

prethodno objavljena ili priopćena (kao što je bitna promjena u izdavanju 

financijskih instrumenata). 

6 Povlaštene informacije o bitnoj promjeni poslovne strategije koja je 

prethodno objavljena ili priopćena (kao što je odluka o ulasku u novi 

segment zemljopisnog tržišta)  

7 Povlaštene informacije o bitnoj promjeni ključnih elemenata ugovora ili 

dogovora koji su prethodno objavljeni ili priopćeni (kao što je raskid 

trgovačkog partnerstva ili, u slučaju stjecanja, odabir drugog ciljnog 

društva). 

8 Povlaštene informacije o bitnoj promjeni korporativnog upravljanja kako je 

prethodno objavljeno ili priopćeno, uključujući upravljačku strukturu i 

kodekse ponašanja (kao što je odluka o otkazivanju planiranog povećanja 

broja neovisnih članova odbora).  
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PRILOG III. 

Druge vrste komunikacije iz članka 2. stavka 2. ove Uredbe 

(a) sve komunikacije ili priopćenja za medije koje je objavio izdavatelj / sudionik na 

tržištu emisijskih jedinica, među ostalim putem društvenih ili drugih medija i na 

svojim internetskim stranicama;  

(b) javni intervjui bilo koje osobe koja službeno predstavlja izdavatelja / sudionika na 

tržištu emisijskih jedinica;  

(c) javno dostupne informacije o razgovorima prije zaključenja razdoblja trgovanja (eng. 

pre-close calls), prezentacije (eng. roadshows) i druga javna događanja, uključujući 

internetske seminare i podcaste, koje organizira ili odobrava izdavatelj / sudionik na 

tržištu emisijskih jedinica i u kojima sudjeluje osoba koja ih formalno zastupa;  

(d) promidžbene i marketinške kampanje koje objavljuje izdavatelj / sudionik na tržištu 

emisijskih jedinica;  

(e) javno dostupni regulatorni podnesci izdavatelja / sudionika na tržištu emisijskih 

jedinica;  

(f) javno dostupne komunikacije dostavljene u kontekstu skupština dioničara izdavatelja 

/ sudionika na tržištu emisijskih jedinica;  

(g) druge javne komunikacije bilo koje osobe koja službeno predstavlja izdavatelja / 

sudionika na tržištu emisijskih jedinica. 
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